
 RECEIPTS  FUR  THE  MORNING  STAR,

 1888.

 Saravany  M:,  V.  Kanagaratnam  1.25
 Jaffa  Town  “  A.  Sinnysh  1.00

 1889.

 tr  J.  N.  Sandrasagaram  Esq.  1,530
 Nebodda  Mr.  C.  8.  Arunachalam  1.75
 Pasalawa  +  OL.  Marikar  1.50

 NOTICE.  |
 Un  the  application  of  the  Administratrix  and

 upon  the  order  thereon  of  the  District  Court  of

 Batticaloa  made  in  the  testamentary  case  No,  219,
 1  rhe  undersigned,  an  offieer  of  the  said  District
 Court  of  Batticaloa  will  sell  by  publie  auction  the
 following  property  belonging  to  the  Intestate
 Kantapper  Virakattippillai  late  of  Puliyantivu,
 Batticaloa,  deceased,  in  the  date  hereinafter  men-

 At  the  Spot.

 Ou  Tuesday  the  14th  May,  1889  at  10  o'clock  A.M,
 With  continuation  of  days  if  necessary,  of  the

 iand  called  “Sandaveli”  situated  at  Buffalo  Island

 in  Manmunaippattu,  a  portion  comprising:

 (a)  Paddiyidda  Kuda  Karachehi  pumi

 buunded  on  the  East  by  Upparu,
 “H  West  !#  land  of  Kannapanikar

 “i  and  land  of  Virakatti.
 *"  “North  by  Upparu.
 sr  4  (Santh  by  Karachehi  pumiof  Kan-

 "napanikke  Ar,  |
 and

 (1)  Sandaveli  Meddu  Puni.  |
 bounded  on  thé  East  by  Kanthiddi  |

 “  spit  West  Uppukulattuvaykal,
 r  0  4  Nerth  by  land  of  Chinnakkuddi.

 :  e  E  land  of  Kannapanikar,  =|
 3atticaloa  }  K,U.  KADIRGAMAH.

 13th  April  89  §  Auctioneer.  |
 | aA
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 Tiocal  and  General,  |
 C.  Handy  B.  A.  We  understand  |

 |

 Mt.  CHARRIE

 that  this  gentleman  who  was  recent]
 Head  Master  of  the  C.  M.  &.

 eully,  has  passed  the  B,  A.  Degree

 appointed
 Chundi-

 mination  of

 BUF  SIN  T8  A  RE

 the  Calentta  University.  We,  cougratulate  him
 and  the  school  whieh  has  been  suffering  for  some
 years  without  an  efficient  Head  Master.  Tle  other

 tandidate  from  Ceylon  who  has  passed  the  same
 examination  is  Mr.  I.  W.  Wirekoon.  Both  Messrs

 Wirekoon  and  Handy  are  Trinity  College  men  and
 these  are  the  only  two  who  passed  out  of  the  four

 Ceylonese  who  stood  this  exannation.  We  also
 congratnlate  Revd.  Mr,  Hodges  who  has  just  been
 appointed  Bishop  of  Travanuork  and  Còhin  an
 the  success  of  two  of  his  stadents.

 —THEPT.  A  ertain  Sangarapillai,  a  young
 man  vf  Chuliperam,  Batticotta,  absconded  from
 Haldumulla  with  Rs.  86.75  belonging  to  the
 Government.  Hewas  a  tapal  eooly  of  the  P.  W.D.
 Haldumulla,  and  is  now  wanted  by  the  Police,

 —THE  MisstoNARIES  who  went  to  the  Pulney
 Hills,  for  the  benetit  0f  their  health,  will  be  back

 here  by  the  B.  I,  steamer  duté  at  Kangasanturrai
 on  or  about  the  Tth  inst.

 touch  at  Jaffna  from  Negapatam  cannot  be  es
 availed  of  by  the  passengers  as  they  do  not  vi  it
 our  shores  at  regular  periods.  It  is  really  un-
 accountahle  to  see  that  the  extensive  communi-
 cation  and  traffic  with  India  haye  notbeen  a  suffi-

 cient  suretyyto  the  Govt.  or  the  “Ceylon  Steam  Ship
 Company”  to  run  a  hoat  between  these  ports.

 —HtERr  MaresTy's  BIRTH  DAY,  The  Queen’s  birth

 day  Levee  will  be  held  in  Kandy  on  Friday  the
 24th  of  this  month  at  12  15  P.

 —BUPPRESSION  OF  BROTHELS,  The  Gazette  of
 the  18th-  date  confins  =  draf.  ordinanee  to  be

 brought  before  the  Legislative  Council  for  the  sup-
 pression  of  brothels.  It  contains  two  elauses  and
 provides  imprisonment  or  fine  for  any  person  keep-
 inga  brothelorowning  a  housein  which  oneis  kept.

 --FoRrsT  DEPARTMENT.  Mr.  M.  H.  Toeke

 to  the  .  Province,  and  Mr.  H,  F,  Fyers
 his  place  in  Jaffna,

 —RAnway  Tic  On  and  after  the  ist  May
 passe:  s  can  travel  with  expired  return  tickets
 within  14  days  of  expiration  on  payment  of  the
 difference  between  return  and  single  fare,  at  the

 starting  station,  and  before  entering  the  train

 —WeArTHER.  There  were  fine  showers  of  rain

 during  the  past  we  accompanied  with  thunder
 and  strong  lightening,  The  broken  weather  of ro

 the  p  few  weeks  has  it  seems  fully  devoloped
 the  South-West  monsoon,  which  has  now  complete-
 ly  burst  upon  us.  The  solar  heat,  though  a  little

 itigated  by  the  cool  breeze,  is  still  unbearable
 mid-  ;  but  the  mornings  and  evenings

 are  quite  irable.

 —Dr.  M  Our  Medical  M  whose
 !  fame  in  Jaff  led  his  p  thought

 of  keeping  us  still  in  waiting.  He,  it  is  reported,
 will  remain  at  the  Pulney  Hills  till  the  end  of

 Arrives  ih er  into  his  work  as  saon

 The  people  entert  iigh  opinion
 of  his  ability.  A  few  disea:  which  our  dor.
 tors  thought  to  have  surpassed  medical  know-
 led  haye  been  cured  by  taking  medicine  preserib. ed  by  him.  Coin.

 —PreArn  Fiserv.  It  is  anticipated  that  there
 at  Dutech  Bay  some
 will  then  be  mwe

 and  the  pearls  therefore  more  valuable.

 of  its  authreak  ¢  several a  n  Vv

 due  careto

 —(Unonena.  The  effe

 localities  at  the  same  time  would  h
 serious  had  not  the  authorities  tal

 arrest  its  fury.  We  are  now  happy  to  say  that  the
 Cholera  scare  has  almost  gone.  fecent  reports
 were  from  Uduvil,  Out  of  about  100  cases,  in  the

 whole  of  Jaffna  over  one  half  have  proved  fatal.

 —LAWLE  AT  GOLDSMITH'S  STREET.  A  |

 ondent  from  Vannarponne  bitterly  com-  |
 plains  of  the  very  disorderly  state  of  this  street,

 and  writes  that  ‘within  the  last  few  months  sever-  |
 al  cases  of  theft,  highway  robbery,  fighting.  affray,
 furious  driving3  and  stoning  haye  occurred,”  He  |
 further  complains  of  suspicious  vagran

 ful  gambling,  the  pest  of  the  toddy  seller  ‘who  |
 epte  nó  part  of  the  street  from  use  ashis  tavern!

 PROACH  U  iNY  PEUPLE.

 and  the  nuisance  of  the  passers-by  who  “mistake
 every  open  land  fora  water-eloset.”  If  this  be  the
 real  state  of  the  place  we  strongly  recommend  our

 correspendent  to  address  a  special  petition  to  the

 Superintendent  of  Police  fully  representing  the
 matters  for  which  speedy  remedy  is  required,  The
 Superintendent  of  Police,  we  are  sure,  will  never
 allow  such  a  stur  to  tbe  ihrawn  on  his  manage-
 ment  and  department,  and  particularly  auel  law
 lessness  within  the  polies  limite.

 —A  Normy  axd  CEYLON  ALMANAD.  Ít  has

 heen  the  habit  of  many  Notaries  to  exact  high

 fees  from  their  clients,  taking  advantage  of  the
 ignorance  of  their  clients  af  the  preseribed  legal
 fees.  The  Ceylon  Almanac  which  is  highly  val-

 ed  by  the  common  people  for  the  infurmation  it
 gives  of  the  fees  of  notaries  iter  alia  has,  in  a
 recent  dispute  of  a  notary  and  his  client,  distoyer-
 ed  the  unlawtul  exaction  of  tle  former.  Ii  is  really

 eruel  and  sinful  to  torture  the  ignorant  and  te
 abuse  those  who  reveal  the  right.

 Fire  AT  ELALY—We  regret  to  learn  that  the
 house  of  the  ex-notary,  Kesager  Sithamparapil
 of  Blaly,  was  burnt  down  by  fire  caused  by  a:
 dent,  and  the  damage  is  estimated'at  Res.  1,500.

 —NEw  Huren  AT  PT.  PEDRO.  The  new  churnh

 which  has  been  built  under  Sa  Superv
 Rev.  Thomas  Little  of  the  Wesleyan  Mission,  was

 dedicated  for  religious  worship  on  Thursday,  the
 25th  ultimo,  The  bwilding  is  neat  and  fine  and  js
 second  only  to  that  in  the  Jaffna  Town,  Thep

 sion  was  very  solemn  and  interesting,  The  meet-
 ings  on  the  morning  and  evening  were  presile
 over  by  G.  B.  Worthington  Esq.  the  District  Judge.
 Rev.  Thomas  Little  deserves  great  credit  for  com-
 pleting  the  building  so  well  and  within  such  short
 tirme,  No  doubt,  his  name  will  ever  Be  associated.

 withsthis  alurch  as  that  of  the  veteran  pinneer  mis-
 sionary,  Rev.  Peter  Percival  with  thë  St,  P:
 Chapel  on  the  esplanade,  Jaffna,  Cum.

 —Tonacco  Onor.  Tn  the  history  of  tobacco  eul

 tivation,  it  appears,  that  thi  one  of  the  mús
 successful  years,  hoth  in  quantity  and  quality.

 —Mrı.  M.  CnennarPa,  medical  practitioner,  died

 on  the  23d  April,  at  his  residence  at  Vannarponne
 It  is  very  sad  to  find  that  he  and  His  father,  K.  *
 Mootatamıby,  the  well  known  Tamil  Pandit,  died
 one  after  the  other,  within  a  short  time.  The

 death  of  Mr,  Chellappa  has  caused  a  vacancy  in
 the  native  community  for  an  efficient  medical  man

 —(CAMBRIDGE  LOGATI,  JAFFNA  STUDENTS.  Seniors

 P.  Saravanamuttı,  Jaffna  College;  T.  T,  Puvera

 singhe,  St.  Patrick's  College;  L.  S.  Asbury,  Royal
 College;C.Rajanayagam  St.  Tham

 P'hree  from  St.  Patrick's  Coll

 private  tuition.  Of  the  Studen
 all  the  Colonies  Ceylon  has  pus:
 30  of  all  the  othe  i

 54.  Royal  College
 juniors,  St,  Thomas’

 and  18  juniors.

 Cvollegezduni

 nd  onetrom

 nted  fror

 seniorsagains

 1  72  junic

 ,  10  seniors  and

 ands  next  with  t

 igal

 Seri

 —Ustvensrry  DisTinermoss.  We  are  gial  fo  he
 to  announce  Nhat  Mr,  Arthur  Edmond  Ri al

 Kingswood  School  formerly  of  Strathmore  F

 South  M  jas  1  a  elassical  1olarship Corpus  Chri  e,  Oxford  value  £80  far  4  ye
 We  cnng  aliigis  Mr.  Riggof  Jaffna  upon  his  sr
 distinguished  success  Cej,  Oi

 ARRIVALS,  Mr.  B.  Ponnampalam,  storekéep«
 from  Colombo,  Mr.  A.  Visnvalingam  Pračtar,  S.

 from  Anuradhapura,  Mr  A.  Krishner,  head  clerk
 P.  W.  D,  from  Anuradhapura,  Mr.  C.  Sinns
 head  clerk  P,  W.  D.  from  Putlam  M  r.
 and  G.  U.  Lee,  teachers  from  Ahmedmigsar,  Mr.
 L.  Kandyah,  teacher  from  Coimbatore,  Mr,  M
 Muttusadai,  Overseer  from  Singapore  Mr.  'S
 Kathe  from  Coimbatore  Mr.
 Swaminathapillai,  elerk,  from  Colamho  have

 recently  arrived  in  Jaffna  from  their  respe  t

 avaloe,  teac

 |  fields  of  labor  Cam
 —DeneT,  Our  Magistrate  Mr.  €.  W.  Cathera

 valupillai  paid  his  official  visit  to  tlis  island,  where
 a  case  of  murder  was  inquired  into,  which  'af
 ill  the  false  representations  of  the  headmen
 transpired  from  the  medical  evidence  to  be
 of  natural  death.  Dr.  P.  Nicholas,  we  understand,

 was  sent  on  purpose  to  hold  the  post  mortem  e»
 amnation,

 —BisHoP  R.  8.  CorursTas,  we  read  from  the

 and  at  the  eod  of  April,

 a
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 ௯  ம்  புத்தகம்.]  யாழ்ப்பாணம்,

 உதயதாாகை:
 க௮௮அக  ம்  ஹ்  வைகாசி  ம  உந்  உ,

 சாஸ்திரசங்கிரஹம்  என்னும்  நூற்றோகை
 விளக்கம்,

 Introduction  to  Science  in  Tamil.

 இதன  இயற்றிடனூர்  திருவனங்கபுர  மகாராசா

 வின்  கல்லூரியிலே  தத்துவகாஸதிர  ஆச்ரியராயி

 ருக்கும்  ஈ.  ௱.  பி.  சுக்தரம்பிள்கள,  எம்.  ஏ.  தற்

 காலரிஷலைமைக்கேற்கச்  சாஸ்திரங்கள்  எத்துகண

 ய  என்றும்  அவற்றின்  முக்கியமுறையும்,  விஷயமு

 ம்  யானவை  என்றும்  விளக்கலே  இர்நூலல  யியற்றி

 னோர்  அபிப்பிராயம்.  ரீ  இது  முதலோரு  உபந்ரியாச

 மாய்  எழகப்பட்டுத்  திருவனந்தபுரம்  சர்வகலாசா

 வவஙில்  மேற்படி  ஆசிரியரால்  வாசிக்கப்பட்டது.

 இதன  நுணுக்க  ஆராய்வோடு  வாகித்தப்பார்க்க

 ப்  போதிய  வேஷாயிருக்கத்தக்கதாக  எமது  கையி

 ஸ்  இத  சேராதபோதம்  பருமட்டாய்ப்பார்த்தவரை

 யில்  இதன்மேல்  எமக்கிருக்கம்  அபிமானஞ்  சொற்

 பான்று,  எம்மனசை  முற்றும்  அது  வசியப்படுத்

 தீற்று.  ரவர்  ஆங்கிலபாலையோடு  தமிழ்நூல்க

 ஷாக்  சசடறக்கற்ற  நன்மாணுக்கர்என்றதர்கு  இவ

 பெடுத்துக்காட்டும்  உதாரணங்களும்  மேற்கோள்

 களுமன்றி  இவரது  ஆழ்ந்தகருத்துக்களும்  செக்தமி

 ம்நடையும்  சாட்சியிடுகின்றன,  ஜரோப்பிய  சா

 ஸிதிரங்கள்  இவரை  ஆகரமாய்க  கொண்டிருப்ப

 தற்கு  இவர்காட்டும்  பொருணுட்பங்களும்  விஷ

 யங்களூம்  சாட்சியிடும்.  இவரிபற்றி  விளக்கிய  முப்

 பத்தெட்டூச்  தத்சீரத்தொகககள்  இவரோர்பாவல

 சரென்றும்பகர்கில்றன  |எவ்விஷ்யத்கிலும்கைமடி

 த்தற்கேற்று  எம்.ஆக்கியோன்  எமக்கு  அனுப்பி

 ய  பிரதிக்காக  வந்தனக்  தக்தோம்.  இப்புத்தகத்தி

 ன்விவலை  ரூபா  நுமசை.  தமிழ்  இங்கிலிஷ  என்னும்

 இருபாஷை  கற்பார்,  கற்றோர்,  விசேஷமாய்  ஐரோ

 ப்பிய  சாஸ்சிரங்கவாத்  தஙியிலே  பாஷாந்காப்

 படுத்துவார்க்து  இதுபோல  உபயோகப்படும்  நூல்

 அர்மையென்று  வின  ம்பம்  பின்ணில்லோம்.  சா

 ஸ்ச்ர  சம்பந்தப்பட்ட  இங்கிலிஷ்  பதங்களுக்குத்

 தக்க  பிரதிபதங்கணாச்  தாராளமாகவே  எம்  ஆக்கி

 யோன்  பிரயோகித்திருக்ச்றர்.  இவருடைய  அபிப்

 பிராயஞ்  சீத்திபெறுக.  இப்புத்தகத்தினேர்பிரதி

 ஒவ்வொரு  மாண  க்கன்கையிலு  மிருந்தாலோ  !

 சிவகாமிசரிதம்.  —Mhe  Todian  Hermit,

 இதுவும்  மேற்படி  ஆசிரியரால்  இயற்றப்பட்ட

 ஓர்  தமிழ்ப்பா.  குறள்வெண்செந்துறை  என்னும்

 வகையில்  ஐம்பதுகவீயில்  இயற்றப்பட்டது  சீவ

 றகியபசு  கூடஸ்தமாகிய  பதியைத்  தேடிக்கிரி%

 து  ஈற்றிற்  *சிவகாயிநாணுனது  கிதம்பானே”  என்

 ம  ஐக்கியப்பட்டதாய்  ஒட்டலங்காரமாய்ப்பாடப்ப

 ட்டது.  பாடலின்  சந்தலின்பப்  பொருளின்பத்தி

 ற்  கிவணயென்னோ!  தன்வி  அரைமுணு,  (௬

 சதம்  )  புத்தஃப்பிரதிக்காக  வந்தனம். |
 யாம்ப்பாணம்.

 மழை.—  Rn  பண்ணின  அரவாரத்துக்கு

 ம்  காட்டின  பரிமளிப்புக்குந்  தக்கதாய்  மமைபெய்

 யாதபோதும்  வரண்டதரை  குளிரவும்வாடின  கீறு

 தாணியப்  பயிர்கள்  கிளம்பவும்  பச்சென்ற  புல்வ

 கை  முஹத்து  மாடாடுகணாப்  போஷீப்பிக்கவும்

 தக்கதாக  நன்மமழைபெய்தது.  சோழகமும்  வா

 வடையும்  மாறிமாறி  வீசுவது  நேர்கோழகம்  இன்

 னும்  பெயரவில்லையென்றதற்குத்  திருட்டாந்தம்,

 மை  யிருபத்தெட்டென்னும்  வேருளி  சனங்

 வெருட்டிக்கொண்டிருப்பதாற்  தோட்டக்

 ர்  மழமூச்கினிற்கவில்லை,  பேயங்தமமையாற்
 அகயிவலச்செய்வகையும்  நயப்படுமென்று  ம்பு

 ரேம்.  அளவிற்குமிச்சமமுதானாலும்  நன்றுகா

 சாதலிந்  சரிமழை  விழமாகில்  யார்க்கும்  வாய்ப்பு,

 வீசம்  சோழகும்  ஙிலைக்கும்போலிருக்கிறது

 கோதார்.  —  ந்ே!மம-சிலகாலங்களிலே  ௮

 டர்ந்தகாடுகளிணின்று  கலந்த  புலிகள்  நாடுகளுள்

 முந்துஉலாவுங்கால்,  ஆ!  அங்கே  அந்தப்பட்டியி
 லுமாடுகள்பீறுண்டன,  இந்தப்பட்டியிலே  பத்

 டுகள்  கொலயுண்டன.  அங்கே  அவனுக்குக்

 யமாம்,  இங்கே  இவனுக்குக்  கடியாடமென்று  சந்

 கிகன்  தெருக்களிற  சனங்கள்  பேசிக்கோண்ட

 பாவ  னபோலவே,  கோதாரி  சலாபத்தால்  வெ

 ளர்க்கிட்டதுமுதல்  அங்கே  கச்சேரியின்  சம்பத்

 திலாம்,  சீவியாதேரவிலாம்,  கலையூரிலாம்,  தீவு
 பற்றிலாம்,  கொக்தவிலிலாம்,  சுண்டிக்குழியிலா

 நு

 ம்,  இன்றைக்குக்  எச்சேரியில்வந்த  அறிக்கைப்

 படி  நோய்கண்டாரித்தவன  அகிவிறந்தார்  இத்து

 வணயாமென்றசத்தங்  குறைவுபடவே  யில்  ம,

 உருவில்  மிஷன்  ஸ்தானத்துக்கு  வடக்கே  பழைய

 ர்  குடியிருப்பையும்  பஹாயாக்கிச்  சிலனரக்  கவ்வி

 ற்று.  சிவியாதெருவிற்  கோதாரிவீட்டுக்குப்போய்

 த்  திரும்பினவனே  உடுவிலில்  வித்திட்டான்.  அச்

 தோடடுத்த  கோவியர்பகுசியிலங்  குதித்ததாம்,

 னோடும்  தப்பாக்கிகளோடும்  அவற்றைக்  கல

 த்துக்சொல்ல  முயல்வதுபோல  அரசாட்  சிபாரது

 வைத்தியவிரர்  கோதாரியாமென்ற  சத்தந்  கேட்

 ட  உடனுக்குட்னே  அங்கங்க  மணம்பிடி  த்து  நட

 ந்தாரேன  விரைந்து  அதஷனக்  கலத்து  மறித்து

 ச்  சட்டெனத்  தஃலதட்டி  யமர்த்தல்  விவேக்க்தா

 ன்.  செத்தைகள்,  சருகுகள்,  குப்பைகளிற்  தீக்

 கொழத்துவதுந்  தார்க்கொழத்துவதுஞ்  சமர்த்தா

 யினும்  ஏல  மகள்  குடியிருக்தங்  குடிசைகஷாச்

 சுட்டெரித்து  அவரை  வீடிவிகளாக்குவதுந்  தரும
 மென  நிணயோம்.  வீட்டைச்  சுட்டால்  வீடுகட்

 டிக்கொடூச்தலே  நியாயமாம்.  நோயாற்றுயருறு

 வார்க்குக்  குடியிருக்குங்  கொட்டிள்களுமில்வலயா
 னுற்  றுபரத்தின்மேற்  றுயாரமல்லவா  !  இது  சங்க

 ரோம்,  சங்கரத்தையிலே  முன்ஸிருவரிறங்கவீட்,

 டிலே  பின்னுமொராளுக்குண்ர்பட்டும்  சுகப்பட்ட

 த.  மொத்தம்  கச்சேரி  அறிக்கைப்பத்திரப்படி

 வரவரத்  தொகை  வளருகிறதாகவே  கேள்விப்பட

 கிரோம்.  கொழர்பு  கண்டியிலுமாம்,  வெள்ளா

 போது  போய்த்துவணடசெய்த  உவுட்  என்னும்  ம

 ட்டத்துரையுமொருவர்  பட்டார்.  வடசரையிலே

 இராமேஸ்பரத்கிலுமாம்.

 ஆலயப்பிரதீஷ்டமை.-  Church  Dedication.

 சென்ற  ௨௫  ந்  ௨  குரவாரத்தன்று  முன்னேரமும்

 பின்னேரமும்  பருத்தித்துறையிலே  உவெஸ்லிய

 ன்  மிஷன்  சுபையாற்  கட்டப்பட்ட  நவாலயத்தி

 ன்  பிரதிஷனடை  அலி  சந்தஷடியோடு  நிறைவேற்

 றம்பெற்றது.  அப்பகுதிச்  சபையாரன்றி  மெய்மா

 வியாழக்கிழமை.  |சங்கியை,  ௬.

 யாவும்  (ரம,  Kandyayy  சிவமாக  உத்தரவில்

 ஊர்க்குத்  திரும்பியிருச்கீரர்கள்.  x

 கனம்,  இறிக்ஜயரின்  புத்திரன்.  —  1".

 Arthur  Edmund  R:ug  —aடலங்கை  உவவெஸ்லி

 யன்  மிஷன்  சபாநாபகராகிய  இறிக்  ஜ.ரின்  புக

 திரன்  மேஸஹ.  ஆதர்  எட்மண்ட்  கறிக்குஎன்பவர்க்

 த  ஒக்ஸ்போட்  கல்லூரியார்  இலக்கியப்பகுகிய
 ல்  நான்தவருஷங்  களுக்கு  எண்பதெண்பசபவண்

 மாணுக்க  வெகுமதிகொடுக்கத்  தீர்மானித்தார்.

 எம்  ரேச  ஐயர்புத்ச்ானுக்கக்  கிடைத்த  சலாக்கிய

 த்கில்  நாமும்  களிப்புறுகின்றோம்.

 இலங்க.
 இலிகிதபர்ட்சை.-பerical  Examination.

 புகைவீதிகளில்  வேலவாங்கும்  கணக்கப்பிள்

 ஹகளுக்காகவும்  இலிகிதப்பரீட்டையோன்ற  நடா

 ச்தவேண்டுமென்று  இராசாங்கலிகிஷர்  சர்  கோ

 வேல்  உவாக்கர்துமை  கருத்துற்றர்.  இப்போது

 நடைபெற்றவரும்  இலிகிதப்பரீட்சைக்கு  அடியிட்

 டார்  முன்னே  விகிதராயிருந்து  மரீத்த  டவுலஸ்

 துரையாக்கும்,  இவரும்  இப்படி  அடியிடல்  ஈன்று

 தானே.  “  -  =
 புகையிரதம்  முட்டல்:  ோlision  in

 Nuvalapitly  Ruilway.—காவலப்பிட்டிப்  புசையி

 ரதவீசியிலே  எதிர்முகமா  யோடி  க்கொண்டிருங்த

 இரதங்கள்  ஒன்றோடொன்று  முட்டியதால்  நேரிட்

 டலிபத்துப்  பயந்  கரங்கொண்டது.  எச்சரிக்கைப

 ண்ண  எதிர்  ச்திசையிலிரு£்து  கிளம்பினதே  விப

 த்துக்குக்  காரணம்.  காயம்வாங்கினபேர்  பலர்.  _

 குடிவேறிச்சண்டை..4  இபர..  போனிலி

 சாயக்தார்  அணுமையிலுஞ்  சேய்மையிலுமிருந்து

 வந்தீண்டினர்.  முன்னேரவாராதணஙயின்  பின்பும்

 பின்னேரவாராதணயிஃபின்பும்  அலயக்கட்டின்

 பொருளுதவிக்காகப்  பணம்வாங்கப்பட்டது  கன

 ம்பொருந்திய  விற்றில்  ஐயரே  (Rev.  Mr.  Liule)

 தற்காலம  அவ்விடயிருந்து  தேவலுழியம்நடாத்து

 ம்  குரவர்,  கோவில்  அதிசிறப்பாய்க்  கட்டப்பட்

 டிருக்கவேண்டுமென்று  நாம்ஙிவனப்பதைக்  கண்

 டாரோருவர்  சொல்லிய  சாட்சி  யுறதிப்படுத்திற்று.

 ஐயரின்  அழைப்புப்பத்தீ  ரத்தை  அங்கிகரியாமை

 க்குச்  சேய்மையும்  காவகாகமின்மையுந்  தடைநி

 ன்நதையிட்டுத்  அன்புற்றோமாயினும்  ஆலயஙிறை

 வேற்றச்  சம்பூரணங்கவாயிட்டு  ஆநாதிக்கின்றோ

 ம்.  உவேதிற்றன்  துமையே  அக்கிரா  சனயாயிருர்து

 கூட்டம்௩டத்தினர்.

 மேஸ்.  இ,  போன்னம்பலம்.-॥4,  17.  Pon-

 ாவmbilam  கொழம்பு  “வொல்காட்பிறதர்ஸ்"”

 கொம்பணியில்  நெடூங்காலவேகல்யாய்  இருப்பவ

 ரும்  சிலமாசங்களின்முன்  இங்குவந்துபோனவரு

 மாகிய  இவர்  காத்தீராப்பிரகாரம்  மோயாளியாய்கத்

 தமது  மணவியுடன்  ஊர்க்குத்திரும்பினர்.  வீடை

 வீற்  சுகப்பரிவாரென்ற  காத்திருக்கிறோம்.

 கேம்பிரிட்சுப்பர்ட்சை.—  பambridge

 Examinntion.—பிறசிட்ட  மார்கழியிலே  இலங்
 கை  யாம்ப்பாணங்களிலே  நடந்கசேறிய  கேம்பிரி

 ட்ச்பரீட்சையிலே  சித்க  பெற்றுய்  பரீட்காகர்த்தா

 க்கத்  சீருத்திப்படுக்தீ  னோர்  பலரெனினும்  இம்

 ஙனம்  யாழ்ப்பாணத்தார்  நாமதேயங்களா  மாத்
 திரம்  தரஙிவனந்தோம்.

 சீனியப்பரீட்சை.

 யாம்.  கன்லூரி  நாமசேயம்  போ.  சரவணமுத்து.

 பரோயல்கவ்லூரி  வீவை  எஸ  அஸ்பரி,
 சம்தோமா  *  செல்ல.  இராசநாயகம்,

 சம்பேற்றிரிக்“  **  புவிமன்னசிங்கம்.

 யுனியப்பர்ட்சை.

 பேற்றிரிக்கல்்லூரி  வே.  வஸ்தியான்

 u  iS  வ&.  எ.  பி,  சந்கீரசேகமம்,
 E  S  வே.  கிரக்கெரி.

 ஊர்க்குத்திரும்பினோர்.  —  நrionds  from
 Abrund,  —வட  தேசத்திலே  ஆமேத்நகரம்என்னும்

 இடத்கிஜள்ள  கல்லூரி  ஆசிரியராயிருந்த  மெஸ.

 சாமுவேல்  லீ  (ர:  5,  6.  ee)  யுடன்  அவர்

 தம்பி  மெஸ.  சோர்ச்  லீயும்  (Mr.  ட,  0.  இee)

 கோயம்புத்தூரில்  வேலமாயிரந்த  மெஸ்.  கந்தை
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 நரரை  யச்சுறுத்தினற்போலப்ப்ட்டாளத்தை  விட்

 டூப்பிரிந்து  சாராயத்தவறவணயுட்  புகுந்து  போது

 மானபடி  விட்டுக்கட்டி  வெஙிகொண்டுமாோனபோ

 ராளியொருவன்  எதிரிவிருந்தவண்டி  விளக்கொன்

 நின்மேற்  சவிமாட்டி  அதைச்  சஸ்லபொல்லஞு

 செய்ய,  அயல்புடையிருந்கார்  அவனைச்  குழந்த

 அமளிசெய்ப  அக்காலாள்வீரண்கத்கிக்  குத்துவாங்

 கியிறந்தக  னார்  கொழம்புங்பேட்டை  இரண்டுடா

 ருதினம்  அநிர்ச்சிகொண்டிருந்தது.  கொல  காமரிகு

 வர்  கோட்டுமுன்னிஷயிற்  கொண்  சவரமப்பட்டார்

 வடதேசம்,
 அக்கினிச்சங்காரம்.—  Great  நiரe-சரத்து

 நாமத்திலே  அக்கினிச்சங்காரமொன்ற  லுண்டூப

 ட்ட  பொருள்௩ட்டமகிப்பு  இருபத்தைந்திலட்சம்

 ரூபா,  ஐயாயிரம்வீட்கள்  சாம்பராயின.  ௨௫,0௦௦

 பேர்  வீடிலிகளாய்  அந்தரித்தார்கள்.  வம்பாய்த்

 தேசாதிபதி  மிகுந்த  அனுதாபகிந்தை  மேலிட்டு  ௮

 வ்விடஞ்சென்றார்.  உதவிப்பணஞ்  சேர்க்கிறர்கள்.
 மறுபடியீம்  அப்பததியிற்  தீச்சக்  காரமாம்.

 பண்டிதஇராமபாய்  அம்மாள்.--Pandita

 Ramabai.—  அமரிக்கா,  ஐரோப்பா  என்னும்  பிர

 பலிய  நாடுகஷாத்  தரிசித்து  அங்குள்ள  கலாசமுக்

 திரங்  சளூள்  முழக்காடிக்  கலாய்பிரசங்கஞ்  செய்

 அக்ரிந்து  பண்டித  இராமபாம்  அம்மாள்  என்னும்

 பிராமணப்பெண்  சிீலநாட்களின்முன்  வம்பாயி

 லே  மதுபான  விரோதப்  பிரசங்கமொெரன்னு  செய்த

 னர்,  அவதவ்வியவிரதம்  அனுஷடிப்பவராதவி

 ற்  சுத்த  வெண்வஸ்தீர  தாரியாய்ப்  பிரகங்கபீடத்
 திற்  ரமேன்றினர்.

 முத்துக்குளிப்பு.  —  Pear]  fishery.—தாற்று
 க்சுடியிலே  பங்குனி  மு  நக  ந்  வ  வரையில  கட

 ந்தேறிய  சலாபத்தால்  இந்தியதுரைத்தனத்தாற்

 கப்பட்ட  வருமானம்  ௪0,000  ரூபாய்.

 இரத்தினாகாம்  —  Diamonds  in  Mysore-

 மைசூர்  போச்சியத்திலே  இரத்தின  கனிகங்கள்

 உண்டென்று  மட்டி  டப்பட்டதால  அவை  செறிந்த
 இடங்கவாக்  குத்தகைக்குத்தரும்படி  அரங்கக்கார

 ர்்திவான்  மந்திரிக்கு  மனுச்செய்தார்கள்.

 குரூரவிபத்து  —  Serlolls  accident.-வடவறங்

 காளப்  புகைவீதியிலே  சண்டமாருசகாரண

 தாற்  பயங்கரவிபத்தச்  சம்பவி  முப்பதுவண்
 டிகள்  சலாகைகளாற்  பெயர்  தள்ளப்பட்ட
 ன.  தீற்சணம்  மூன்றுபேருயிர்விட,  ௬௧  பேர்  கா

 யம்வாங்கி  வைத்தியசாவக்கு  அனுப்பப்பட்டார்

 கள்,  en  வண்டிகள்  அற்றுள்  வீசப்பட்டன.

 s  காட்டூமசண்டை.—  Gat  Batlle  before

 Khartoum.  காச்திருந்தவண்ணம்  பிசகுபடாது

 காட்டுமிலே  பெருஞ்சண்டையொன்று  நிகழ்ந்தது. டு  i  த  i
 இரண்டு  பாரிய  சமுத்திாம்  தம்  அணயையுடைத்
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 கத்  கிரைக்கர  ர்பே  ட்டு  ஒன்றோடொன்று  தொ

 ந்தயுத்ச  ப  டற்றினவெனப  பேர்பெற்ற  ம்ககியின்

 சேணஙயும்  அவனுக  மாற்றுனுங்ச்கீளம்பின
 எல்  சென்வுசீயின்  சேனனயும்  காட்டும்நகரத்துக்

 சணுமையான  இரணபுமியிற்  சந்தித்துப்  பெரும்

 போர்  செய்சுன,  நானோ  நீயோவென்று  இஹாயா

 த  நெட்ரோச்  சமராடியபின்னர்  மசுதியின்சே  உன

 சண்டமாரு5  சமுகத்சற்  சிறபூஷாப்பஞ்சு  பறந்

 தோடிய  வண்ணம்  சதச்தரமுவனயயைச்  சயிச்கமா

 ட்டாது  முதகுசந்தது.  மகதிக்குப்  பிராணபதமான

 சேனாபகியொருவன்  என்சென்வுசியின்  கையிற்

 சீக்தண்டான்.  என்னிலுமுண்டோ  பெருமாள்

 எண்று  கிளம்பிச்  சிலவரச்ஷங்களாசச்  சத்தப்பிரதி

 செய்தகோண்டு  வெற்றிச்துவசம்  போட்டுக்கோ

 ண்டுநின்ற  வெணயிலாவீரன்  மஃதீக்கு  எதிரியோ

 ருவன்  சீளம்பிக்கொண்டது  எத்சிறத்தினர்க்கும்

 வாய்ப்பாயிற்று  இமின்பாச்சா,  ஸ்தன்வி  என்னு

 ம்  இருவர்  பறமிருக்க,  அவர்க்குக்  சைகொடுக்க

 மரோப்பாவீலிராத  தஷணப்படைசெல்ல,  எகிப்

 தியசேவன  ;  காலம்பார்த்கீருச்க  மகத்யின்படஞ்

 சருங்குண்ணுமென்றது  நீச்சயமோே, EH  I  SR
 பிறதேசம்.

 பவுலங்கர்  சேனாபதியுங்  கூட்டாளிக

 GU.  —  Gen.  Boulanger  and  companions.—

 பிராஞ்சீய  அரசாட்சியாருக்கு  இடறுகட்டைபோல

 ன்  அவர்  கூட்டாளிகளாகிய  ரோகிபோட்,  கில்ல

 ன்  என்னும்  இருபேரையும்  விளங்க  ஒன்பது  காரி

 யகர்த்த  ரேற்படூத்தப்பட்டார்கள்.  பவுலந்கர்  பெ

 வ்சியம்நாட்டாந்கிளம்பி  இங்கிலந்திற்  கரந்துறை

 கின்றனர்,  கட்டாளிகளும்  மறைங்திருக்கிறார்க

 ள்.  என்றலும்  விளக்கம்  நடக்கும்,

 ருவியராகாங்கப்பகைஞர்.-  ரhe  Nihilists.

 சாம்பஞட்  புதைந்திருந்த  சமலெனச்  சிலகாவமா

 ய்ச்  சச்தப்படாது  மறைவிவிருநத  :'நிகிலிஸ்ற்ஸ்”?

 என்னும்  ராசாங்கவிரே  திகள்  மறபடி  மீறிகக்ள

 ம்பினர்களென்ற  காண்கிறோம்.  தங்குண்ணுக்கும்

 மனசுககுமாரு  விரணம்போல  மதிக்கப்படா  நின்

 ற  சக்கரவர்த்தியிஜுயிரைப்  போக்கடு  க்க£ீவண்

 டூமென்னுமாகை  அவமைவிட்டுக்  கமபோகாமை

 யால்  வெடிகுண்டுகள்  சிலவந்ரைச்  தாரிக்  என்னு

 ம்  இடத்திலே  செய்விச்தார்கள்,  இதுசஙகதி௫வேளி

 நாடினதூற்  தம்  மர்திரியொருவரின்  இழவுகொண்

 டாடப்படுஞ்  சமயத்திற்  சமுகமாயிராது  சக்கரவ

 ர்த்தி  தடைெய்யப்பட்டார்.  மூக்குள்ளகாலமெ

 ல்லாஞ்  சளிபோகாமையாற்  சத்தருக்களுள்ளகா

 லமெல்லாஜஞ்  சக்கரவர்த்தி  வண்ணன்துறையில்

 முயல்  போலவே  காலம்விடுவார்.

 வியேன்னாபுரிக்கலிபிவி.—  A  rw  in
 'iennn.—அவுஸதாரிய  ராசதானியாகீய  வியென்

 ஒபுரியிலே  வண்டி  வேஷக்காரர்  கிஃராற்  பேரு

 ங  சலிபிலி  கிளம்பியது,  சம்பளம்  போதாதென

 ற  வேல  யைவிட்ட  கலியாட்சளக்கஞ்  சனங்க

 ள்  தோமராய்ஙின்று  கலசத்தை  மூட்டிவிட,  அவர்

 கள்  வெறியாட்டயர்வார்போல  மிஃவாரவாமத்தி

 ணின்றதால்  இராணுவசமுகம்  வந்தாலொழியக்
 கலகம்  அடங்காதென்று  அதிகாரிகள்கண்டு  இரா

 ஹுவத்தாமை,  யமைக்க,  மாவுத்தர்  வாள்கவர

 யுறைகழித்து  முன்வீச்சும்  பின்வீச்சமாய்  அடங்

 காதெதீர்த்தார்  சீரசை  யரிந்ததள்ள,  காலாலுழவ

 ர்  தப்பாக்கியிற்  றுன்றிய  வயினாத்தால்  உடம்புக

 வாச்  சல்லடைக  கண்களாக்க  அப்புறமே  தெரு.
 ப்புறம்  வேளியாயிற்று,  ௪

 சர்  உவில்லியம்  கிரகோரி.  -.Sit  W.  Ge.

 முன்  தேசாதிபதியாயிருந்துபோன  இவர்

 இங்கிலங்கவிருந்து  இத்தாலிச்கப்  பிரயாணப்பட்

 டார்.  இரண்டமாசம்  அவ்விடந்  தங்கியபின்  தம

 து  தேயிவலத்தோட்டங்கள்  கண்பார்வை  செலுத்

 தற்காய்  இலங்கைக்கு  ஒர்போது  திரும்பல்  கூடும்.

 or

 வர்த்தமானசங்கிரகம்.

 நாநாசங்கதி.-  Miscellaneous  —  இங்கிலங்கி

 லே  கொஷ்வழக்கொண்றில்  ஏற்பட்ட  பாதர்  மெ

 க்பத்தன்  குரு  இப்போது  பிஷணயில்  விடப்பீட்டிரு

 சுகிறார்  இக்கெர்ணஸையிற்  சம்பந்தப்பட்டவர்கள்
 ௨  பெண்களுடன்  ௧௮  களாம்.

 பிராஞ்சிய  மந்திராலோசணனச்சபைப்  பிரபுக்க

 ஹ்ளொருவராக்  கெல்லி  என்னுந்  துரைமகன்

 பழய  மர்திரிகளிவொருவமரை  மானவீனமாய்க்

 தூஷீச்ததால்  அறுமாசமறியற்  தீர்ப்புப்பெற்றார்.

 @  வக  அரசாட்சிக்கப்பலாகிய  சேரந்தீபம்

 பலியெடூத்த  கற்பித்தான்களுள்  இப்போது  கோ

 சாரியால்  இறந்த  கற்பித்தான்  ரோப்சன்  நான்கா
 மாளாம்.

 டுந்தியாவின்  வடமேற்குமாகாணத்திலே  பட்டி

 ப்பூர்ப்பட்டினத்தில்ே  கொலகாரியமொன்றில்

 தார ட  EN
 அபராகிசளான  ஜஐந்தபிராமணர்  தூக்கிற்போடப்ப
 ட்டார்கள்

 அங்கிலலோபாளிமேர்தப்  பிரபக்களிலொருவர்

 அபரிஸர்களோடு  சேர்ந்து  அவர்கஷாக்  கலகஞ்

 செய்ய  மூட்டிவிட்டதில்  மறியற்பட்டார்.

 அமரிக்காவிலே  பழஜஞ்செருப்புகள  யிடிச்துத்

 தூளாக்கி  யக்சீரத்துள்வைத்து  அமிழ்த்சி  மட்டை

 களாக்சீப்  புத்த்குக்கட்டீற்  பாவிக்கிறார்கள்.

 விவிஞ்சிபுரம்  என்னும்  இடத்திலுள்ள  பாடசா

 ல  மாணுக்கனத  மைக்கடு  களவுபோனதால்
 அவண்  பிதா  இப்பெயர்ப்பட்ட  பாடசாலஙில்  நீ

 சல்விகற்பது  தகாடுதன்று  மறித்துவிட்டான்.

 கோ!  ரிதானி!  இப்படி  எங்கும்  நடந்தாலோ,

 அதிசயமாணிக்கம்.—  Wonderful  ரuby.~

 இங்கிலந்து  இரோசதானியாதம்  லந்தபுரியிவே  நூத

 னந்காட்டப்படூம்  ஒருமாணிக்கரத்தினத்தின்  நீள

 ம்  ஒரக்குலம்  !  அகலம்  முக்கால்  அங்குலம்!  இது

 பிரமதேச  ராசகுடும்பத்தைச்சேர்ந்த  ஒரிராசபுக்

 சீரனுடைய  சாமான்கள்பலவற்றுட்  கரந்தகிட்ந்து

 தாம்.  செந்நீர்  பிரபையாதிய  இரத்தின  லட்சண

 ங்களுள்  ஒன்றுலுமிது  த்றைவுரது  பொலிவுகொ

 ண்டதாம்.

 தந்தங்கட்டல்.  -  Denisiiy.—  சேன்றுண்

 டு  அமரிக்காவில்  மாத்கிரஜ்செய்யப்பட்ட  தந்தங்

 கள்  இருகோடியாம்!  ஐரோப்பாவின்  தொகையுங்

 கூடினுலோ!  வர்த்தககூட்டங்கூட்டமாய்ப்  பற்கட்

 டிகள்  ஏற்பட்டுப்  பாரியதொழில  டடாத்துகின்றா
 ர்கள்.

 தீர்ந்தஙியாயவல்லவன்.-  4  Cer  Lawyer.

 அமரிககாவிலே  ஒருதருணத்திற்  கொஷபாதக

 னொெருவன்  நீதியிராசாவின்  முன்னிலையில்  விட

 ப்பட்டபோது  அவன்  தனியனாய்த்  தனக்காக

 ஙியாடங்காட்டி  வாதாடூமோர்  நியாயதுரந்தரனின்

 றி  நிற்பதை  ஙியாயாதிபதிகண்டு  பரிகபித்தப்  பக்

 னப்  பார்த்து  மீரிவவனக்  கோட்டுவீட்டின்  பின்பு

 றமாயிருக்கும்  அந்ததுறையுட்  கூட்டிப்போய்  அவ

 ற்கடிய  அமான  புத்திசொல்லிக்கொடுடும்ன்று

 இருபேரையும்  அனுப்பிவிட்டார்.  நியாயதரங்தரர்

 பத்சிப்படு  மஜியறுகாரர்  குற்றவாளியென்று  சொ

 ல்வனு  எம்முரிலும்  இந்நாட்சளிஜும்  வழக்கந்தான்.

 அதரிந்கக்,  கூடிப்போன  ரியாயதுரக்கரன்  அமை.

 மணிமகோத்தாற்-த்னியேதிரும்பியதைரீச  மன்னவ

 ன்பார்த்து,  ஜ  !  மறியற்காான்  எங்கேடுயன,  ரியா

 யீதரந்தரன்,  மன்னவரே,  நீர்  சொல்வியப்ரகாரம்

 நான்  அவல்  வாய்ப்பிறப்பைக்கேட்டுஙீரெனக்கிட்ட

 பணிதவராது  அவணப்பார்த்துச்,  கீரேகிதா,  உன்

 னுடையவிடத்தில்  நானிருப்பேனாகில்  இந்த  வாசா,

 யனத்தாற்  குதித்துப்  பறகஜடவேன்  என  நான்சொ

 ல்லக்கடிய  உத்தமபுத்ச்யைச்கொன்னேன்.  அவ

 னும்  அவ்வாறு  வாதாயனத்தாற்குதித்  தோட்டமே

 முத்தான்,  என்புத்திமதிவாங்கின  கணரோரச்திலே

 நான்  கனடசியாய்ப்  அவணனப்பற்றி  யறிந்தடுதன்

 குன்.  நீதிமன்னன்  வெட்கி  மவுனமானான்.

 யாப்பானச.—  Japan  Empire.—  இவ்வர

 ௬  அங்கிலேயரை  முன்மாகிரியாகக்கொண்டு  நா

 ளொருவண்ணம்  பொழதொருமேனியாய்  மார்க்
 சாசாரத்தில்  மாத்சீரமல்ல  இராசர்கவிஷயத்தி

 லும்  வளர்ந்துகொண்டே  யிருக்க்றத.  இதபரியங்

 தமில்லாச்  சுமாதீனப்பிரமாணங்கள்  இய்போது

 தான்  பிறாதன.  சக்கரவர்த்தி  தாமே  கிங்காத

 னபதியாய்  அப்பிரமாணங்கவாய்  பகிரங்கஞ்செய

 தார்.  இப்பிரமாணப்படி  பிரபுக்கள்  சடை,  பிரதி

 ஙிற்கள்  சபையென்னும்  இருசபைளால்  இராசாங்

 கம்  நடைபேறும்.  இவ்விருச  பையுள்  முரகியதற்

 குப்  பரவணிப்பிரபுகளும்  தெரிவுசெய்யப்  பழ்பவ

 ர்களும்  சக்கரவர்க்தியால்  வரிக்கப்படுபவர்களு

 னம்,  சுயாதீனப்பேச்சு,  இஷடமான  கூட்டங்கள்
 இங்கிலந்து  அமரிக்கீிய  நாடுகளோப்ப  இந்நாட்

 டில்  இப்பிரமாணத்தால்  இடம்பேறும்.  விமைவி

 ல்  இங்வரசு  ஓர்  கிறிஸ்த  அரசுஙிவலயிலாகுமென்

 றதில்  ஐயப்படூவார்  அணுவளவாயினும்  விவேக
 மயில்லாமே.

 சதவற்சரக்  கோண்டாட்டம்.--4  Ce.

 tennial  Celebration.—ஐககியதேசத்திவே  முந்து

 நாஹணத்தினம்  ஓர்  விசேஷ  விழாநாளாய்க்  கொ

 ண்டாடப்படவிருந்தது.  ஆம்.  கொண்டாடப்பட்

 டது  என்போம்.  இதற்கு  நூறுவருஷங்களின்முன்

 ஐக்கியதேசம்  ஆங்கிலரது  அவணக்குளமைரந்துகவ

 டந்வஷடங்களடைந்து  சத்தருபயங்கானும்  விசய

 உத்துங்கனுமாகிய  சேனாபதி  உவாஷீங்த  (Gen.

 George  Wishington)னyடைய  தளராமுயற்சி  பெ

 முமாய்ச்சலோடு  சுயாதினம்பெற்றது.  வருடந்தோ

 றும்  இச்சம்பவத்தை  நிஷனந்து  அந்நாட்டார்  விழா

 க்கொண்டாடித்  தம்பபோபகாரி  செய்த  நன்மை

 h௫

 க்குக்  கைம்மாறிதவென்றுந்போற்  தம்முள்ளக்கி

 ளர்ச்சியைக்காட்டி  வந்தனராயினும்  இது  நூழுமா

 ண்டாசலில்  அதைத்  சேசத்தார்யாரும்  ஏகோபித்

 துச்  சந்தஷடியுடன்  இம்முறை  கொண்டாடவிரு

 ந்தனர்.  சேனாபதி  உவாஷீங்தனோேடு  அவரது  மங்தி

 ரிகள்  தக்திரிகள்  ஆலோசணச்  சங்கத்தார்  காரிய

 சுர்த்தராதி  எய்பகுதியாரின்  சீத்திரப்படங்களும்

 அப்போதிருந்த  தேசவெல்லப்படங்களும்  அத்த

 ரூணம்  காட்டிக்  கோண்டாட  விருந்தார்.

 குடி.யேறல்.  —  50000  Se1பcrs,-ஐச்கியநாடு

 களிலோன்றாய்  அமைக்கப்பட்ட  ஒக்லேகோமா

 என்னும்  நவமாகாணத்திலே  ஒருமுறையிலே

 சமுத்திரங்  கரையுடைத்துப்பாய்ந்தாலென  ஐம்ப

 தினாயிரம்பேர்  நகீயோநானோவென்று  முந்திமுக்திக்
 குடியேறினார்கள்.  சனம்  விலரர்துபோன  கன்

 மையைப்  பார்க்தம்போத  அநேகசனங்கள்  இரத்

 தஞ்சீந்ததலோடு  காயம்வாங்குவாரெல்று  நஞ்ச

 வேண்டியிருதது,  ௫டம்போதாமைப்ற்றி  அநேக
 ர்  மீண்டுவிட்டார்கள். TE  I  NT

 கடிதம்.

 பிரதியுத்தரம்.-&  1swer  to  Correspondents,

 “விபரீத  விநாசனம்”  என  முகவுமைசார்த்திய

 "ஜர்  ௬டி  தன்”  பிறகீட்டசங்கியை  ஏழில்  £௧.

 வேலுப்பிள்ஹாூ!  கடிதத்திற்கு  நாங்  கொடுத்த  பிர,

 தியுத்தாரத்தையே  தயவாய்த்  தங்கடிதப்  பிரச்யுத்
 தரமாகவுங்  கொள்க,

 கடிதம்,

 Kotmale.  Gகோத்மலே,  இவ்விடமிருந்த  பொல்

 ஸ்  இந்தமாதம்  எடுபட்டுப்போயிற்று.  கவுண்மே

 ன்று  ஏசன்றர்  (ர.  ந௦ir)  மி௮  ந்  வ  இவ்விடம்

 வந்தபொழது  ஈடுகஞ்கேவன  ஊரார்  பொலீஸ்  ஆ.

 ல்லது  ஒரு  ஆராய்ச்சி  இவ்வூரககு  நியமிக்கப்பட
 வேண்டுமென்று  வேண்டி  க்டகொண்டார்கள்.  இவ்

 விடயிருக்கும்  மத்தியவித்தியாகாஷகு  ௱..  [.
 சின்னத்தம்பி  நாராயணபிள்ஹா  என்பவரே  நிய

 யிக்கப்பட்டார்,  இவர்  வண்ணுர்பண்  ணா  ஐயனார்
 கோயிலடியில்  விதாவனயாராயிருந்த  நாராயண

 பிள்ள  வைரவகாதரின்  பெளத்திரன்-

 பருத்திச்சேய்லககை,

 ஐயா
 இந்தமீ*  ஊச  க்  ௨  மோ  வங்குத்துரை,  சபா

 நாயசமாய்  இருந்து  பருத்தீச்செய்கையை  யாழ்ப்
 பாணத்தில்  அதிஃப்பர்தீதும்  மோக்கமாய்  ஒருகூட்

 டத்தைப்  புவோலிஸசைவவித்தியாசாலயில்  நடத்

 தினர்.  ம.  ௱,  ௱.  க.  நாகலிங்க  அப்புக்காத்தால்

 வரஅமைக்கப்பட்ட  அநேகர்  சமுகமாய்  இருந்தார்

 கள்.  தருணத்துக்கு  அடுத்த  சாதுரியமான  பேச்

 சு5கள்  எங்கள்  மாசாணம்வானலும்  மெஸ்ஸ்.

 அப்புக்காத்து  அள  க்கோன்,  நாகலிங்கம்  என்

 பவர்களாஜம்  பேசப்பட்டன.  அத்தருணத்தில்

 வண்ணுர்பண்ணணயால்  வங்ர்குந்த  ம.  றட  £.ட

 துரைபப்பாடூசட்டியார்  பத்சுவர்த்தஃ  மாட்கி

 மைபயையும்  அதை  உண்டுபர்ர்தும  வகையை

 யும்  அதினால்  உண்றபடும்  இலாபத்கையும்  விபர

 மாய்ச்  சனங்கள்  ஒத்தக்கொள்ளத்தகக  மாதிரி

 யாய்  எடுத்துக்  காண்பித்தப்  பேசினர்,  அத்கருண

 த்தில்  அறுபதுபேர்  பஞ்சுவர்த்தச  சங்கத்துக்கு

 அங்கத்தவர்கள்  அனர்டிள்.  மன்னும்  அரே
 கர்  நுங்கத்தவராக  இருக்கிறர்கள்,  துரையப்பா

 செட்டியார்  உங்கள்  பத்சரிகைமூலமாகச்  கனோ

 பகாரமாய்த்  தன்  பரீட்கைனயக்  கொஞ்சம்  கொ

 ஞ்சமாகப்  பிரசித்தப்படுத்தவாரேயாகில  அநேகரு

 க்குப்  பருச்திசெய்யும்  வகையும்  அதைப்பக்குவம

 பண்ணும்வசகையும்  புலப்படக்கூடும்.  இதை

 யொத்த  ஒரு  கூட்டம்  சாவுகச்சோரயில்  மெஸ்.

 பிரக்க்ராசி  தம்புவின்  பரிபாலனத்கின்  கீழாகவும்

 சீக்கிரம்நடைபெற  இருப்பதாய்  அறிகிறோம்.  இர்தச்

 சங்கத்தை  நடத்த  ஏற்பட்டிருப்போர்  யோக்கியரு

 ம்  பரோபகாரசிகலதை  உள்ளவர்களுமாய்  இருப்ப
 தால்  காரியம்  வெடசித்தியடையும்  என்பதில்  சந் தேகம்  இல்ல.  Cor.

 மானிப்பாயைச்சார்ந்த  சுதுமலயிலுள்ள  பிர

 பல  வைத்தியரான  மெஸ்.  கதிரவேலப்பிள்வா

 யின்  மருகரும்  நிலஅளவைச்சாளதிரத்திற்  பெ

 யர்பெற்ற  மெஸ்.  கொண்லியஸ்  என்பவரின்

 மாணவகருமாகிய  இவ்வாலிபன  பிசுக்கால்நிலவ

 ளவைக்காரராய்  நியோகிக்கப்பட்டனரென்று  ஏவ
 வே  இப்பத்திரமஹலமாயறிந்தோம்.  இவர்  இப்போ

 ௮  டிஸ்திறிக்கோட்டிற்  பிரிவிடுதல்  வழக்குகளிற்

 வகொம்மிஷனரமாகவும்  அளஅவுக்காரராகவும்

 நியமனம்பெற்று  வெஷைதொடங்குவதா  யறிகிரோ
 ம்.  சுகுணசீலரும்  திறமையுள்ளவருமாகிய  இவர்

 மென்மேலும்  உயருவாரேன்று  காத்திருக்கிறோம்.
 இங்ஙனம்,  நன்மைவிரும்பி.

This content downloaded from 
��������������31.45.43.61 on Wed, 01 Sep 2021 19:42:37 UTC�������������� 

All use subject to https://about.jstor.org/terms



 VoL.  49.

 CHRISTIANITY  AND  CHRIST,

 There  is  too  much  ofa  tendency,  both

 among  Christians  and  non-christians,  to  re-

 gard  Christianity  as  a  religion—mrnj4sb—

 rather  than  as  redemption  through  Christ.

 Those  who  are  not  Christians  say  “Our  re-

 ligion  is  good  for  us,  and  your  religion  is

 good  for  yon.  They  are  only  ways  of  get-

 ting  to  heaven  by  doing  different  céremo-

 nies  but  they  both  lead  to  the  same  place

 if  each  is  faithful  to  his  own  religion.”  The

 Christian  sometimes  says  “Qur  way  of  wor-

 shipping  God  is  better  than  yours  and  our

 religion  leads  toa  better  life  than  yours.”
 Neither  of  these  have  found  the  distin-

 guishing  principle  of  Christianity,  It  is

 not  a  means  of  getting  to  heavyen  through

 ceremonies.  It  isnot  a  way  of  worshipping

 God.  Itis  not  even  a  system  of  morals.

 Christianity  is  the  “assertion  that  Jesus

 Christ  is  the  only  Saviour  of  the  world.

 Tt  is  this  that  Christ  charged  theapos-

 tles  to  preach  (Luke  24:  46-47.)  It  was
 this  that  they  proclaimed  in  Jerusalem

 (Acts,  4:  12).  It  was  this  that  was  the  in-

 spiration  of  all  Paul’  work.  (I  Timothy  1:

 15;  2:  5-6).  Let  us  be  careful  how  we  at-

 tempt  to  build  Christianity  upon  any  founda-

 tion  of  ceremony  or  ethics  or  philosophy.

 Christianity  is  a  liying,  working  faith  in
 ¿esus  Christas  the  Saviour  of  the  world.  Our

 Churches  need  this  faith  more  strongly  to
 control  their  labor  for  our  Master,

 NEED  OF  A  LIGHT  HOUSE  AT  KANAGASAN-
 TURRAI,

 The  port  of  Kangesanturrai  is  rising  inte
 importance  and  bids  fair  to  become  the

 chief  of  all  the  ports  în  the  Northern  Pro-

 vince,  Itsannual  import  duty  is  Rs.  60,000

 or  thereabouts,  with  a  prospect  of  increase,
 as  vessels  of  large  tonnage  are  now  in  the

 habit  of  calling  there.  As  mentioned  by

 an  intelligent  passenger,  “S.  8,  Lady  Gor-
 don”  during  her  last  trip  north  about,  came
 near  Mathakal,  à  place  3  miles  west  of

 Kangasanturrai,  at  8  P.M.,  on  Thursday  last.

 Por  want  of  a  light  at  Kangasanturrai  port,
 the  captain  and  the  crew  mistook  Mathakal

 for  Kangasanturrai  and  anchored  off  the

 former  place  and  there  waited  the  whole

 night  of  Thursday  expecting  boats.  Early

 on  Friday  morning,  finding  the  mistake,
 the  ship  steamed  off  to  Kangasanturrai  and

 landed  the  passengers  and  goods.  Had
 there  been  a  light  at  the  port  in  question,
 the  delay  in  landing  could  have  been
 avoided.  It  need  hardly  be  stated  here

 that  port  lights  are  of  great  service  to  the

 mariners.  It  cannot  be  that  the  subject
 has  not,  as  yet,  attracted  the  atten-
 tion  of  the  customs  authorities,  and  per-
 haps  they  are  collecting  materials  to  build

 a  substantial  light  house.  In  the  mean-

 while,  it  would  be  well  if  a  temporary

 light  be  put  up  on  a  post  to  meet  the  pre-
 sent  requirement.  Com.

 "THIRUKANITHA-V  PANCHANGAMNS.

 The  controversy  existing  letween  the  caleu.
 Iators  of  these  two  Panclhangams  cannot  but  excite

 Jaffna  publie,  a  large  majority  of  whom  are  pre-
 fessed  believers  in  astrology.  'Ihesun,  the  moon
 and  the  planets,  in  relation  to  each  other  and  the
 constellations  are  the  criteria  of  all  the  astrol

 predictions.  The  astrological  field  of  Jaf  £

 entirely  been  monopolized,  for  many  years  back,
 by  a  brahman  of  Koekuville,  whose  panchunsam
 was  the  sole  medium  of  all  the  predictions.  There
 was  110  one  tò  dispute  his  ways,  and  10  one  ta  test
 the  accuracy  of  his  results  by  their  coincidence

 with  heavenly  appearances.  The  strong  religious
 bias  of  the  people,  in  his  behalf,  has  not  permitted
 them  toplace  any  reliance  on  the  calendars  publish-
 ed  by  the  Jaffna  Religious  Tract  Society,  for  pur-

 ss  of  astrological  inferences.  But,  of  lat po  a
 brahman  of  Colombogam  gave  to  the  publie  an-
 ather  panchangam  which  he  entitled  the  "Thiruka-
 nitham.”  The  astrological  results  of  these  two
 panchangams  disagreed  and  the  result  was  seri-
 ous.  -Members  of  tle  same  house  were  divided

 and  the  quiet  of  the  people  was  disturbed.
 Wordy  strife  and  provoking  eontroversy  w  the

 consequence  and  the  people,  ignoran  they  are,
 of  the  facts  of  astronomy,  elected  to  plead  for  the
 brahman  whose  interest  they  desired  to  promote.

 Science  is  not  something  like  a  law  suit,  turning

 MAY

 upon  abstract  evidence.  Visible  proofs,  in  most
 cases,  have  identified  calculations,  The  brahman

 of  Culombogam  whose  astronomical  knowledge  is

 traced  to  a  Government  astronomer  of  Madras,  has
 wisely  acted  in  challenging  his  riyal  by  the  test  of
 the  conjunttion  of  Jupiter  with  the  moon,  on  the
 night  of  the  20th  day  of  April  last.  Conjunetions
 of  the  planets  with  the  moon  are  of  periodical  re,  |
 curranee,  inthe  course  of  the  moon  round  the

 eartliş  but  the  phenomenon  on  the  night  of  the

 20th  ultimo  was  very  sfrong  and  clear  to  support,
 his  ground  against  liis  rival,  Thie  single  test  las
 brought  to  light  the  inaceuracies  of  the  old  astilbo-
 ger.  He  posts  planets  and  constellations  in  places
 where  tliey  ċanrnot  actually  stand,  The  Bivite  eom-
 munity  wasin  confusion.  Their  foundation  was
 disvovęred  to  be  on  sand.  Shame  would  have  na-

 turally  blinded  their  faces.  The  horoscopes  based
 upon  the  Vaikkaya  panchungam—these  powerful
 regulators  of  future  destiny,  are  not  worth  more
 than  ant  eaten  palmyrah  leaves.  Past  eves
 of  the  astrological  history  impress  in  us  an  idea  of
 hypocrisy  among  its  bélievers.  How  can  predic-
 tions  founded  upon  incorrect  premises  be  correet  ?
 How  I  wonder  at  the  satisfaction  the  people  had  in
 the  past  coincidences  of  the  events  of  their  life,
 with  their  respective  predictions,  Your  Sivite  read-  |
 ers  are,  I  believe,  now  quite  sensible  of  the  false-
 hoods  of  astrology,  and  I  therefore  refrain,  for  the
 the  present,  to  enter  furtherinto  the'details  and  blow

 up  astralogy.  Lies  and  hypocrisies  will  surely  be- tray  themselves.  t
 These  brahmanical  disputes  have  tempted  me  also

 to  devote  a  portion  of  my  busy  time  to  compare
 their  published  results.  Their  differences  are  many
 ard  far  between.  But  both  can  never  be  true,
 sintetheheavenly  bodies  can  never  pose  differently  |
 at  the  same  time,  I  shallnotice  here  a  few  points  |

 of  differences  in  the  Panchangams  of  the  current  |
 year.  Thirukanitham  dates  the  entering  of  the  pla-  |
 net  Mars  into  the  constellation  Pleiades  on  the  |

 13th  April  past  5$  Jalikays  but  Fuikkayam  fixes
 the  same  phenomenon  on  the  264  Nufikays  past  the  |
 11th  April.  Again  the  former  makes  Jupiter  to  be

 statioñary  on  the  13th  April  past  56  Nalikays,  but
 the  latter  fixes  the  same  for  the  57  Nalikays  past
 the  22nd  April.  There  arealso  ahost  of  other  dif-
 ferences  between  the  two  in  the  other  Ephemaries
 of  the  planets,  asterisms,  phases  of  the  moon  &c.
 'Thirukanitham  does  not  vary  much  from  the  Calen-
 dars  caleulated  upon  the  bases  of  European  astro-
 nomy.  Vuikkayı  panihangam  also  would  not  be  '
 far  behind  the  truth  if  the-brahnan  lad  taken  into

 account  the  difference  caused  by  the  precession
 of  the  Equinoxes  The  equinoctial  points  are  not
 the  same  in  every  year.  They  move  towards  the

 west,  and  the  amount  of  precession  annually  is about  50,2  seconds.  Com.
 THE  STAR'S  JUBILEE.  |

 To  The  Edıtor  Morning  Star.”
 Dear  Sir,

 As  a  friend  and  admirer  of  the  Morning  Stur,  I
 hope  you  will  allow  tme  the  privilege  of  saying  a
 few  words  on  the  forthcoming  Jubilee  of  your
 most  valuable  paper.

 Your  readers  are  probably  aware  that  it  was  so
 early  as  in  1841  that  the  oldest  newspaper  of  Jaffna
 and  perhaps  the  first  Anglo-Tamil  newspaper  of
 the  world—mađe  its  debut,  or  first  appearance.
 How  valiantly  the  Star  ved  the  storms  that

 i  areer,  and  how  well

 guided  by  its  famous  Compass  of  “Righteousness

 exalteth  a  nation:  but  sin  is  a  reproach  to  any
 people,”  is  well-knawnto  every  one.  The  popularity
 of  your  paper  is  almost  unexampled  in  the  history
 of  local  journalism.  The  very  fact  that  the  illiter-
 ate  Jaffna  man  calls  whatever  newspaper  he  3
 the  Tharakui  is  typical  of  its  widespread  fame
 esteem.  The  philologist,  by  the  by,  will  see
 a  practical  illustration  of  the  process  of  Generaliza
 tion  of  terms,  and  it  must  not  be  surprising  to  an
 if  somefuture  Tamil  grapher  puts  down  news-

 paper  as  one  of  the  meanings  of  this  well  known
 word  før  Star.

 My  present  purpose,  however,  is  not  to  attempt
 a  history  of  your  much  valued  periodical.  Nor
 is  it  to  play  the  part  of  a  eulogistic  poet  and  sing
 the  praises  of  the  Star  in  lofty  strains.  My  objeet,
 is  tof  st  that  the  Jubilee  of  the  first  Jaffna

 newspaper  should  not  be  passed  over  in  silence.
 I  venture  to  ask  you,  in  the  name  ,of  the  Jaffna
 public,  and  in  the  interests  of  education  and  social
 adyaneement,  whether  it  will  be  too  much  to  com-

 memorate  the  fiftieth  year  of  your  periodical,  by
 enlarging  its  present  limited  size  or  by  converting
 it  into  a  weekly  paper.

 Your  arns  will  undoubtedly  depend  upon  the
 support  you  will  receive  at  the  hands  of  your
 friends,  (subscribers,  and  advertisers.  But  then

 are  the  men  of  light  and  leading  in  Jaffna  and  in
 'l'amil-Ceylon,  so  parsimomous  as  to  deny  the  Star
 the-  distinction  it  so  richly  deserves?  I  for  one  can-  |
 not  persuade  myself  to  accuse  -my  countrymen  of
 such  a  miserly  trait,

 Now  that  the  discussion  of  thisimportant  subject

 2ND  1888.  No.9.

 has  commenced,  Iam  eontent  to  leave  11  opem,
 with  the  belief  that  your  energetic  Manager  will,
 before  the  current  year  passes  by,  have  fully  de-
 termined  to  celebrate  the  Jubilee  yoar  0f  thé  Siar,

 1890—in  one  of  the  ways  I  have  indicated,  or
 perhaps  in  some  better  way.  1  at,  ir,

 AsIcus  LITERARI.

 Woman's  WIT.

 When  Conrad  III  was  iu  1135  proclaimed  En-

 peror  of  Germany,  the  Duke  of  Wittemberg  refused

 to  teknowledge  him  as  such,  The  Emperor  tliere-
 fore  besieged  the  Duke,  who  lad  taken  refuge  in
 his  fortified  town  of  Weinsberg.  The  Duke  in  the

 end  was  foréed  to  yield;  whereupon  the  indignant
 emperor  deelared  his  intention  of  putting  all  tu  fire
 and  sword,  but  granted  permission  to  the  women
 to  depart  in  safety,  and  to  carry  with  them  what-
 ever  they  regarded  as  most  precious.  The  Duchess
 of  Wittemberg,  taking  advantage  of  this  concession
 with  ready  wit  took  her  husband,  the  Duke,  upon
 her  back,  Her  example  was  followed  by  the  other
 women;  and  the  Emperor,  sèeing  them  thus  come
 out,  with  the  Duchess  at  their  head,  was  touched

 by  the  spectacle,  and  pardoned  the  men  fof  tlie
 sake  of  their  wives.

 SELAH,

 The  word  Selah,  which  occurs  so  often  in  some

 of  the  Psalms,  andin  the  prayer  of  the  Prophet
 Habakkuk,  which  may  itself  be  called  a  Psalm,
 has  been  variously  interpreted  by  the  learned,  and
 it  is  probable  that  in  our  ignorance  of  ancient
 forms  of  music  we  have  no  means  of  coming  to  a
 certainty  as  toits  meaning.  But  what  cannot  be
 explainedin  words  may  be  understood  by  the  heart.

 There  are  “songs  without  words,”  wliich  reveal
 themselves  to  the  sympathetic  mindwithout  need  of
 comment;  and  thus  the  “Selah,”  the  holy  pause  of
 the  Psalmist,  coming  after  some  great  truth,  ur
 some  fresh  discovery,  requirø  nothing  more.

 The  voice  rests;  perhaps  the  harper,  the  psaltery
 gūes  on  to  repeat  in  a  solemn  symphony  the  latest
 measure  unto  ts  accompaniment,  and  our  hearts
 rëspönding  withan  inward  assent  to  the  truth  of
 God,  feel  that  Selah"  is  our  “Amen,  so  let  it  be.”

 There  are  three  Selah  pauses  in  the  third  Psalm.
 Let  us  examine  them  as  examples  ofthe  times
 when  such  notes  occur,  In  the  seeond  verse:

 “Many  there  be  which  say  of  my  soul,  there  is  no
 help  for  him  in  God,  “Selah.”

 ‘There  is  the  Selah  of  wonder,  The  child  of

 God  starts  1n  amazement  at  the  bare  thought  of
 such  blasphemy  against  his  God  and  his  father.  No

 help  for  himin  God!  Flis  tongue  is  hushed,  his
 harp  ilent  with  astonishment.

 He  pauses  a  while  in  horror,  than  gathering  up
 his  strength  he  breaks  forth  intoa  burst  of  foly
 confidence;  “But  Thou,  O  Lord,  art  a  shield  for  me;
 my  glory,  and  the  lifter  up  of  mine  head,”  a  truth
 to  which  his  own  experience  bears  witness,  “I  cried
 unto  the  Lord  with  my  voice,  and  He  heard  me  out
 of  His  holy  hill,  Selah,”

 This  is  the  Selah  of  praise.  Again  the  voice  of

 song  pauses,  and  we  seem  to  see  the  eye  of  the
 singer  raised  in  minute  adoration.

 From  his  own  experience  he  is  led  toa
 general  truth,  and  in  the  last  verse  he  cries,
 vation  belongeth  unto  the  Lori  Thy  blessing  is
 upon  thy  people,  Belah.”  This  is  the  Selah  of  tri
 umph,  He  began  with  complaint,  but  he  ends  with

 victory,  “Friendly  Greetings,”
 1

 Eocal  and  Heneral.
 —DoGs  ror  MILITARY  PURPO:  A  lecture  was

 given  atthe  Royal  United  Service  Institutionly
 Mr.  E.  E.  Benuett,  of  the.Veterinary  Department

 p

 of  the  Army,  on  the  emplonent  of  dogs  for  milita
 Ty  purpo;  aving  referred  to  the  use  made  of

 dogs  in  war  in  ancient  times,  espevially  by  the
 Greeks  and  Romans,  the  lecturer  pointed  out  that
 the  Spaniards  in  their  actions,  in  Peru  and  Mexico,
 the  Dutch  in  their  wars,  the  English  under  Essex
 in  Ireland  in  the  reign  of  Elizabeth,  the  Piedmon
 tese,  in  the  16th  century,  the  French  and  Turks  ir

 the  early  part  of  the  last  century,  supplied  many
 interesting  facts  as  to  the  use  of  dogs  in  war.  The
 lecture!  d  the  dogs  could  be  used  as  auxiliary

 santinels,  as  scouts  ọn  the  match,  on  reconnoiting
 and  patrol  duties,  as  dispateh  carriers  on  the  mareh
 in  camp  aud  in  action,  and  searchers  for  the

 and  wounded  after  an  engagement.  At  the
 of  the  lecture  two  trained  dogs  were  shown
 with  the  harness  for  e

 The

 fitter

 —P.  W.  D.  JAFrnA.
 h

 Causeway  is  soon  to  be  an  ac

 Qur  Engineers  are  surely  keeping  a  good  watch
 it.  'The  overseers  and  coolies  are  spurred  on  to
 their  work  by  their  frequent  and  surprise  visits,
 and  personal  inspection  of  the  work  while  in  oper-
 ation.  Mr.C.  Prime  one  of  our  old  Engineers  haid
 the  honor  of  being  visited  by  our  Engine
 board  the  §.8,  “Lady  Gordon”  when  on  his  way  tn
 Batticaloa,

 omplished  f

 on

 Printed  at  the  Press  of  Strong  &  Asbury,  Manippay
 Published  by  Mr.  N.  Strong  and  A.  È.  Mission.
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